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ROMANIZATION
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YOSHI: Kanojotachi osoi na.

TAKE: Honto ni kuru no kana. M6 11 ji da ze.

YOSHI: Ja, mo ichido kanojotachi ni denwa suru.

[Keitai Rusuden] AU Orusuban Senta ni setsuzoku shimasu. Aizu no oto ga shimashitara
sanpun inai ni dengon o dozo.

YOSHI: Aaa. Moshi moshi. Yoshi desu kedo. Ima 11 ji desu.

Tashika ni yakusoku jikan wa 10 ji desu kedo. Take-san to itsumademo matte imasu no
de, yoroshiku onegai shimasu.

ENGLISH

YOSHI: The girls are late!

TAKE: | wonder if they are really coming. Itis already 11 o'clock!
YOSHI: Okay, I'll call the girls one more time.

[Mobile Phone Answering Machine] Connecting to AU voicemail center. When the signal
sounds, please leave a message within 3 minutes.

YOSHI: Uh, this is Yoshi. It's 11 o'clock.

As | recall, the agreed upon time was 10 o'clock. I'll wait with Take for however long it
takes, so hoping to hear from you.

VOCABULARY



Kanji Kana Romaji English

answering machine,

B8 39 Th rusuden voice mail (abbr)
Bzt TDZ< setsuzoku connection
= HULT aizu signal
BA AYAYA inai within, less than
o= TACHA dengon message (voice)

Bind 3 BDOE<IS setsuzoku suru to connect

SAMPLE SENTENCES

IDBFEZETI LN ZBHAIICEEELSIZE 0\,
Watashino rusuden o kikimashita ka. Mikka-inai ni denwa o kudasai.
Did you hear my voice mail? Please call us within three days.

LWV IOYVTRY LCERT B,

Atarashi pasokon de netto ni setsuzoku suru.

I'l connect the internet with a new PC.

GRAMMAR

-5
"Tara" is a subordinate conjunction which indicates that the events in the subordinate
clause occur, or may occur, after the event in the main clause. In English, this roughly
corresponds to "when", "if" and "after".

Formation:

Plain past form of [Verb/i-adj/na-adj,noun + copula] + ra

P.O.S. Dict. Form Plain past tara

Verb 1< 701z o5

* iku itta ittara




i-ad] B\ Bhofz Bhioies

* hayai hayakatta hayakattara
na-adj BEESL BREIC DT BRElC o5
* yuno yuno datta yuno dattara
noun 25 2ERoI 2ERoRS
* gakusei gakusei datta gakusei

dattara
Pattern:

S1 tara S2 (Subordinate clause)tara (main clause)

Depending on usage, the "tara" construction, when used with verbs, can lead to
ambiguous sentences. Consider the following:

JavhREsS, AI/ODIET.,
Jon ga kitara, watashi wa kaerimasu.
If/when John comes, | will go home.

From this sentence alone, we cannot know if the speaker knows that John will come, and
is waiting for him so that the speaker can go home, orif he doesn't like John, and
therefore will go home if he comes.

If one uses "tara" together with "moshi," this ambiguity disappears.

ELIYaVREES, FARIBDET,
Moshi Jon ga kitara, watashi wa kaerimasu.
If John comes, | will go home.

Examples:

Japanese English

BEDD OIESHANTEET,

Okane ga attara Nihon e ikimasu. If I had money, | would go to Japan.

BRicH2/e5, BTEUNITI L,

Nemutakattara, nete mo ii desu. If you are sleepy, it is okay to sleep.




FHIEO/E5, MIFEESVFEA,

Shiawase dattara, watashi wa nanimo If he/she is happy, | won't(don't) say
iimasen. anything.
BEIE OIS ABRIUTENTT. If you are a student, the entrance feeis

Gakusei dattara nydjéryé wa mury6 desu.  ree.




